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Anno Scolastico 2015/2016
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE Paola Biancotto, Evan Christopher Lucas

CL. 2

SEZ.
AL
MATERIA
   Inglese


1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE
a) comportamento – partecipazione
La classe quest’anno è composta da 27 studenti, 22 ragazze e 5 ragazzi. Una nuova alunna, ripentente del nostro stesso istituto  si è inserita ad inizio d’anno. Il comportamento, è  corretto e  vivace. La partecipazione è nel complesso positiva costruttiva. e
b) livelli di partenza         

Dagli esiti delle prime osservazioni, attività per casa e verifiche, emerge una situazione abbastanza omogenea con alcune situazioni di non completa sufficienze a diverse punte buone. 
2) OBIETTIVI DIDATTICI –DISCIPLINARI
OBIETTIVI COMUNI per LICEO LINGUISTICO, LICEO DELLE SCIENZE UMANE e LICEO MUSICALE 

Competenze generali:
· saper usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi e operativi;

· comprendere aspetti relativi alla cultura dei paesi in cui si parla la lingua straniera;

· saper mettere in atto opportune abilità e strategie di studio in contesti diversi; 

· saper cogliere differenze e somiglianze fra i diversi sistemi linguistici dal punto di vista fonetico, grammaticale e lessicale

Obiettivi comuni – BIENNIO  
Gli obiettivi comuni fanno riferimento alle competenze esplicitate nel Quadro Comune di Riferimento Europeo per le Lingue, ricordato anche nelle indicazioni ministeriali del profilo culturale, educativo e professionale dei percorsi liceali.

Relativamente alla prima lingua nel liceo linguistico, liceo delle scienze umane e liceo musicale,  le competenze linguistiche in uscita dal primo biennio saranno quelle indicate per il livello B1. Qui di seguito vengono riportate le competenze relative ai livelli di cui sopra.

Livello B1:a.  saper comprendere i punti essenziali di messaggi chiari in lingua standard su argomenti familiari che vengono affrontati a scuola, al lavoro, nel tempo libero, etc.; 

b. saper interagire con l’interlocutore per gestire molte situazioni che si potrebbero presentare viaggiando nei paesi in cui si parla la lingua; 

c. saper comprendere testi scritti relativi all’esperienza quotidiana e all’espressione di sentimenti e desideri personali; 

d. saper descrivere esperienze, avvenimenti, sogni, speranze ambizioni ed esporre brevemente spiegazioni e intenzioni; 

e.  saper produrre testi semplici e coerenti su argomenti familiari o di interesse.

Per quanto riguarda il secondo punto delle competenze generali (comprendere aspetti relativi alla cultura dei paesi in cui si parla la lingua straniera),  l’obiettivo è l’acquisizione dei principali elementi di somiglianza e/o differenza tra la realtà italiana e quella dei paesi di cui si studia la lingua tramite l’analisi di semplici testi orali, scritti o iconico-grafici di interesse personale e sociale.
N.B. dall’inizio del 2° quadrimestre comincia la preparazione su un testo finalizzato al raggiungimento del Livello B2 (FCE), pertanto il livello A2 si dà per acquisito e non è incluso tra gli obiettivi comuni. Anche il Livello B1 – alla fine del secondo anno - dovrebbe essere acquisito almeno dagli studenti che non incontrano particolari difficoltà. 
Per quanto riguarda i contenuti comuni a livello di funzioni comunicative si rimanda al piano di lavoro del Dipartimento di Lingue Straniere (29 settembre 2015) 
3) PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI
1° QUADRIMESTRE
Dal testo Gateway
	UNIT 9

pag.  
	Speaking and 

writing
	Reading and listening 
	Grammar, vocabulary and pronunciation

	 READ ON
	Discussing reading habits
Reporting personal statements and results of a questionnaire

Interviewing a famous person

Conversation in a bookshop

Making offers (shopping) 
	Top Ten Author
Fiction and non-fiction

Book and Film review
CLIL –Literature
	Fiction and non-fiction
Phrasal verbs connected with reading and writing

Reported speech: statements and questions



	UNIT 10

 
	Speaking and 

writing
	Reading and listening 
	Grammar, vocabulary and pronunciation

	CYBERSPACE
	 Discussing computer use
Describing photos: speculation

Trivia questions

Text messages and abbreviations
	 Various reading passages about the Internet
Listening to radio programmes

CLIL – Science and Geography
	Computers and computing; collocations with email; the Internet
The passive form: present simple and other tenses



	
	
	
	


Di tutte le unità si faranno anche le attività Exam Success and Study Skills e parallelamente gli esercizi nella sezione Workbook preceduti dallo studio delle strutture grammaticali. 
2° QUADRIMESTRE
Nel testo Cambridge English First Result, di Paul A. Davis & Tim Falla, ed. Oxford UP sono previste le seguenti unità contenenti strutture già studiate nel testo Gateway e da approfondire: 

RESULT  unit 1: The circle of life

Vocabulary: describing personality

Grammar: talking about the future

Writing: an informal letter

Unit 2 result : Wild

Vocabulary: describing natural landscape

Grammar: verb patters

Writing: a formal e-mail

Unit 3 Result: What’s so funny?

Vocabulary: Extreme adjectives and phrasal verbs with put
Grammar: talking about the past

Writing: a story
Unit 4:result: Inspired
Vocabulary: films and phrasal verbs with take
Grammar:  simple and continuous tenses
Writing: a review
Unit5 result : Real or fake ?

Vocabulary: verbs connected with speech ; idioms connected with speech
Grammar: reported speech ;
 Writing: a report

Nelle ore di Conversazione in compresenza con la Prof.ssa  …….. si svolgeranno le seguenti attività :

	Listening and pronunciation
	Speaking and Vocabulary
	Films and Videos  
	Geography

	Pronunciation rules and activities (laboratorio)

Pronunciation activities / dictations

Example of FCE listening test

	Preparation of one or more role plays;

Debates connected with the topic studies (e.g. jobs)

Speaking sections in the text FCE Result

	Video in preparation of FCE speaking test
News 

Watching of 1 or 2 films
	


Di tutte le attività in compresenza sarà dato resoconto dettagliato nel programma svolto.
4) RACCORDI INTERDISCIPLINARI
Al momento non vi sono previsioni in questo senso. 
5) INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 

Assegnazione di attività individualizzate per colmare lacune; attività di classe finalizzate all’applicazione di regole già note agli studenti; sportello pomeridiano o corso di recupero se disponibile. 
6) METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO

Lettura e comprensione di brani di vario tipo; simulazione di dialoghi; esercizi a catena, in coppia e in gruppo; esercizi scritti individuali; ascolto e comprensione di materiale registrato secondo varie modalità; riproduzione di messaggi/testi su modelli dati variabili a seconda dei moduli; produzione di semplici frasi partendo da figure o tabelle; lavori di gruppo Come da indicazioni ministeriali, si cercherà di usare la lingua inglese il più possibile durante tutte le attività, qualche eccezione durante i momenti di riflessione sulla lingua. 
7) MATERIALI DIDATTICI 

Gateway Pre-intermediate (Student’s Book + Workbook), di  D. Spencer , ed. Macmillan 
Revised FCE Result, di Paul A. Davis & Tim Falla, ed. Macmillan   
New Inside Grammar, di  Vince Michael / Cerulli Grazia, / Pigato Giorgia, ed Macmillan;
Saranno utilizzati CD e lettore CD, laboratorio linguistico e LIM.    Il testo di grammatica sarà usato sia per lo studio individuale sia per la preparazione alle verifiche scritte. Ulteriore materiale sarà preparato dall’insegnante e fornito su fotocopia o disponibile nell’ apposita sezione del registro elettronico. 
8) ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 
The Road show  (secondo quadrimestre)
9) TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 
Sono previste almeno tre verifiche scritte e una orale nel 1° quadrimestre e due orali nel 2°. 
Tipi di VERIFICHE scritte: (a) test con risposte di tipo chiuso (multiple choice, T/F) e aperto (completamento, trasformazione, sostituzione); (b) riproduzione di messaggi/testi su modelli dati; (c) simulazione di dialoghi atti ad accertare l'acquisizione delle funzioni studiate.(orale); (d) esercizi specifici su strutture e lessico affrontati, incluse semplici frasi di traduzione dall’italiano. Nelle verifiche orali saranno formulate domande per iniziare una conversazione, sarà chiesto di riportare brani o argomenti.. Le strutture e il lessico richiesti saranno quelli studiati di volta in volta. Role plays o altre prove (es. prove di ascolto) saranno anche utilizzati come prove orali. 
10) CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
CRITERI DI VALUTAZIONE VERIFICHE ORALI DI LINGUA STRANIERA
	Pertinenza
	Morfosintassi
	Pronuncia
	Lessico
	Scorrevolezza
	Voto

	Risposta nulla
	Esposizione del tutto inaccettabile
	Totalmente inaccettabile
	Totalmente inaccettabile
	Assenza di comunicazione
	1-3

	Risposta limitatamente adeguata
	Numerosissimi, diffusi errori; frasi incerte, poco chiare
	Frequenti errori
	Numerosissimi errori
	Esposizione assai incerta e faticosa
	4

	Risposta non completamente adeguata
	Frequenti errori
	Frequenti errori
	Numerosi errori (interferenze e lacune)
	Esposizione incerta
	5

	Risposta sufficientemente adeguata
	Errori non tali da pregiudicare la comunicazione
	Errori occasionali ma non tali da pregiudicare la comunicazione
	Qualche errore (interferenze)
	Esposizione mnemonica
	6

	Risposta pertinente
	Errori occasionali
	Qualche lieve incertezza
	Complessivamente corretto
	Esposizione abbastanza fluida
	7

	Risposta esauriente
	Corretto uso delle strutture grammaticali
	Sostanzialmente corretta
	Corretto e appropriato
	Esposizione fluida e scorrevole
	8

	Risposta approfondita e personalizzata
	Piena padronanza di strutture grammaticali e con varietà di forme
	Intonazione e pronuncia sempre corrette
	Pienamente adeguato e vario
	Esposizione fluida, sciolta e sicura
	9-10


Per quanto riguarda le prove scritte, in esercizi con risposte di tipo chiuso il criterio di valutazione si baserà sulla percentuale di risposte esatte che, per raggiungere la sufficienza, dovrà aggirarsi intorno al 70% (salvo che non si tratti di una prova particolarmente difficile).

PADOVA , 30 ottobre 2016                                   


                                             




i DOCENTi








Paola Biancotto
Evan Chrostopher Lucas
	0
	10/10/2009
	Prima stesura
	Direzione
	DS

	Revisione
	Data
	Causale
	Redazione e verifica
	Approvazione



[image: image1.jpg][image: image2.jpg][image: image3.jpg]


[image: image4.jpg]


